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Lietošanas instrukcijas

Izmantošana
1. Notīriet un nosusiniet uzlikšanas zonu.

2. Noņemiet caurspīdīgu pārklājumu. Nenovietojiet uz sekundārās virsmas pirms uzklāšanas, lai novērstu                 
    piesārņojumu.

3. Novietojiet Halo XL ar gēla pusi uz leju ar centru virs brūces.

4. Pielietojiet vieglu spiedienu – nestiepiet uzklāšanas laikā.

5. Turpiniet novērtēt pacientu un uzraudzīt krūškurvja hermetizēšanas darbību. Kontrolējiet, vai pacientam nerodas                 
    pastiprinātas sāpes vai apgrūtinātas elpošanas simptomi

6. Ja nepieciešams, atkārtoti uzklājiet Halo XL.

7. Ja ir papildu krūšu kurvja brūces, atkārtojiet 1.–4. darbību ar citu Halo XL produktu.

8. Nogādājiet pacientu uz neatliekamās palīdzības iestādi pēcārstēšanai un stāvokļa novērtēšanai.

Produkta apraksts

Lietošanas norādījumi

Paredzētā izmantošana/Paredzētais mērķis

Pacienta profils

Halo XLs ir medicīniskās ierīces, kas sastāv no lipīga hidrogēla slāņa un adhezīva (bez lateksa) pamatslāņa. Halo XLs 
nesatur nekādas ārstnieciskas vielas un nav izgatavotas no dzīvnieku vai cilvēku atvasinājumiem. Halo XLs ir šķidrumu 
necaurlaidīgas un hermetizē brūci. Halo XLs ir paredzētas lietošanai līdz brīdim, kad pacientu var nogādāt veselības 
aprūpes iestādē, kur tās tiks izņemtas pacienta novērtēšanai un pēcaprūpei.

Halo XLs ir paredzētas brūču segšanai un aizsardzībai. Neizmantojiet pārsēju kā šuvju un citu primāro brūču 
aizvēršanas metožu aizstājēju. Halo XLs ir vienreiz lietojams produkts, un mēģinājumi izmantot Halo XLs atkārtoti var 
izraisīt piesārņojumu un infekciju.

Halo XLs ir neresorbējams un nesterils, okluzīvs brūču pārsējs, kas paredzēts brūces nosegšanai un mehāniskas 
barjeras nodrošināšanai.

Halo XLs ir paredzētas lietošanai pacientiem ar iespējamu krūšu kurvja brūci.

9. Pēc lietošanas izmetiet saskaņā ar vietējām medicīnisko ierīču atkritumu utilizēšanas vadlīnijām.
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Īpašību raksturojums

Klīniskās priekšrocības

Klīniskie efekti

• Pielīp pie ādas virsmas ekstremālos apstākļos un temperatūras diapazonos pat mitruma, pleiras šķidrumu un/vai                    
   asiņu klātbūtnē.

• Samazina gaisa, šķidruma vai gružu iekļūšanas risku, kas var piesārņot brūci.

• Nodrošina papildu laiku ārkārtas gadījumos līdz pacienta nogādāšanai ārstniecības iestādē.

• Efektīvi hermetizē brūces perimetru, ja tiek uzklāts, kā norādījis ražotājs.

• Nelaiž cauri šķidrumu, gaisu un gružus, kas var piesārņot brūci.

• Pārsējs ir paredzēts, lai efektīvi hermetizētu brūces perimetru, lai to pārklātu un aizsargātu.

• Noslēdz krūšu dobumu un ir nelaiž cauri šķidrumu, gaisu un gružus, kas var iekļūt brūcē no ārējās vides.

Kontrindikācijas
Nelietot pēcoperācijas vajadzībām.

Brīdinājumi
• Pārliecinieties, ka Halo XL pilnībā hermetizē brūces perimetru, lai novērstu gaisa, šķidrumu un gružu nokļūšanu                 
   iekšā. Personas, kurām ir krūšu kurvja traumas, nekavējoties jānogādā veselības aprūpes vai traumatoloģijas iestādē                  
   stāvokļa novērtēšanai.

• Neizmantojiet Halo XL kā šuvju un citu primāro brūču nosegšanas metožu aizstājēju.

• Mēģinājumi atkārtoti izmantot Halo XL var izraisīt piesārņojumu un infekciju.

• Pēc lietošanas izmetiet saskaņā ar vietējām medicīnisko ierīču atkritumu utilizēšanas vadlīnijām.

• Nenovietojiet uz izvirzītiem priekšmetiem, jo tas var veidot lielāku savainojumu.
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